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Nr. 1 VAN DE HEER IDE No 1 DE M. IDE

Art. 3 Art. 3

De bepaling onder 2o aanvullen als volgt : Compléter le 2o par ce qui suit :

« en wordt in het eerste zinsdeel het woord
« kanker » vervangen door de woorden « kanker of
een andere chronische ziekte ».

« , et dans le premier membre de phrase, les mots
« d'un cancer » sont remplacés par les mots « d'un
cancer ou d'une autre maladie chronique ».

Verantwoording Justification

Niet enkel de verplaatsingskosten voor kinderen met kanker
mogen in rekening genomen worden, ook andere chronische
ziekten mogen niet uit de boot vallen. Ook deze andere ziekten
zijn vaak financieel zwaar om dragen voor de betrokkenen.

Il convient de prendre en charge les frais de déplacement
exposés non seulement pour des enfants atteints d'un cancer mais
aussi pour ceux atteints d'une autre maladie chronique. Ces autres
maladies entraînent elles aussi des surcoûts importants que les
personnes concernées ont souvent du mal à supporter.
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Nr. 2 VAN DE HEER IDE No 2 DE M. IDE

Art. 23 Art. 23

Het voorgestelde lid aanvullen met een tweede
zin, luidende :

Compléter l'article proposé par un alinéa 2
rédigé comme suit :

« In dit kader strekt het tot aanbeveling om hierover
conform de concrete richtlijnen van de controledien-
sten te handelen. ».

«Dans ce cadre, il est recommandé de se conformer
à cet égard aux directives concrètes des services de
contrôle. ».

Verantwoording Justification

De originele tekst van het wetsontwerp blijft nogal vaag. De
richtlijnen van de controlediensten zijn beter uitgewerkt en bieden
dus een concreter alternatief voor de vage originele tekst.

Le texte initial du projet de loi demeure assez vague. Les
directives des services de contrôle ont été mieux rédigées et
constituent donc une variante plus concrète au texte original trop
vague.

Nr. 3 VAN DE HEER IDE No 3 DE M. IDE

Art. 26 Art. 26

Het voorgestelde artikel 153 aanvullen met een
paragraaf 6, luidende :

Compléter l'article 153 proposé par un para-
graphe 6 rédigé comme suit :

« § 6. De adviserend geneesheren worden uitge-
sloten van het e-Healthplatform, tenzij de informatie
vrijwillig geleverd wordt door een individuele arts met
als oogmerk een administratieve procedure te vereen-
voudigen. ».

« § 6. Les médecins-conseils ne sont pas autorisés à
utiliser la plate-forme e-Health, sauf si l'information
est fournie volontairement par un médecin individuel
dans le but de simplifier une procédure administra-
tive. ».

Verantwoording Justification

e-Health moet zo streng mogelijk beveiligd worden, zodat de
privacy op alle mogelijke manieren gegarandeerd is.

La plate-forme e-Health doit être rigoureusement protégée afin
de garantir par tous les moyens le respect de la vie privée.

Nr. 4 VAN DE HEER IDE No 4 DE M. IDE

Art. 29 Art. 29

Dit artikel doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Deze zogenaamde technische wijziging zet de deur open voor
totale willekeur. De verzekeringsinstellingen worden vrijgesteld
van terugvordering « voor bepaalde ten onrechte aangerekende
verstrekkingen van geringe waarde ». En ook in « behartens-
waardige gevallen » kan afgezien worden van terugvordering. Het
is trouwens ironisch dat dit artikel totale willekeur in de hand
werkt, terwijl één ander artikel in dit wetsontwerp referentiebe-
dragen invoert om een dijk op te werpen tegen grootverbruikers.

Cette modification prétendument technique est la porte ouverte
à l'arbitraire le plus total. Les organismes assureurs sont dispensés
de récupérer « certaines prestations indues de minime impor-
tance ». Il est également possible de renoncer à la récupération
« dans des cas dignes d'intérêt ». Il est d'ailleurs ironique que le
présent article favorise l'arbitraire le plus total alors qu'un autre
article du projet de loi instaure des montants de référence pour
freiner les gros consommateurs.
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Nr. 5 VAN DE HEER IDE No 5 DE M. IDE

Art. 50 Art. 50

Het voorgestelde artikel 56ter, § 6, eerste lid,
aanvullen met de volgende zinnen :

Compléter l'article 56ter, § 6, alinéa 1er, proposé,
par les deux phrases suivantes :

«Het overschreden bedrag wordt rechtstreeks ge-
factureerd aan de ziekenhuizen. Overeenkomstig deze
wet zal er een modus vivendi uitgewerkt worden tussen
artsen en ziekenhuis. Er kan in deze modus vivendi
niet méér teruggevorderd worden van de artsen dan
verhoudingsgewijs het percentage dat zij afdragen
aan het ziekenhuis ».

« Le montant du dépassement est facturé directe-
ment aux hôpitaux. Conformément à la présente loi,
les médecins et l'hôpital devront trouver un modus
vivendi prévoyant que le remboursement maximal qui
pourra être réclamé aux médecins sera proportionnel
au pourcentage qu'ils rétrocèdent à l'hôpital. ».

Verantwoording Justification

Met dit amendement wordt er een aanzet gegeven om een
regelrechte oorlog tussen artsen (medische raad) en ziekenhuizen
(beheerraad) te vermijden.

Cet amendement est une première initiative en vue d'éviter un
affrontement direct entre les médecins (le conseil médical) et les
hôpitaux (le conseil d'administration).

Nr. 6 VAN DE HEER IDE No 6 DE M. IDE

Art. 56 Art. 56

Het voorgestelde lid aanvullen met de volgende
zin :

Compléter l'alinéa proposé par la phrase sui-
vante :

«Dit Intermutualistisch Agentschap wordt uitge-
sloten van het gebruik van het e-Healthplatform. ».

«Cette Agence intermutualiste n'est pas autorisée à
utiliser la plate-forme e-Health. ».

Verantwoording Justification

e-Health moet zo streng mogelijk beveiligd worden, zodat de
privacy op alle mogelijke manieren gegarandeerd is. Enkel artsen
mogen toegang hebben tot dit platform. Het verlenen van toegang
aan het Intermutualistisch Agentschap strookt dan ook niet met
deze maatregel.

La plate-forme e-Health doit être rigoureusement protégée afin
de garantir par tous les moyens le respect de la vie privée. Seuls les
médecins peuvent accéder à cette plate-forme. Le fait de fournir un
accès à l'Agence intermutualiste ne cadre donc pas avec la
philosophie du système.

Louis IDE.

85092 - I.P.M.

( 3 ) 4-1010/3 - 2008/2009


